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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

א1 מַשָּׂ֥
Yük

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

אֶל־
–e
H0413

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail
H3478

בְּיַד֖
–eliyle
H3027

י׃ מַלְאָכִֽ
Malaki'nin
H4401

RABbin Malaki arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla &#304;srail halk&#305;na bildirisi.

אָהַ֤בְתִּי2
Sevdim
H0157

אֶתְכֶם֙
sizi
H0853

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
ve–dediniz
H0559

ה בַּמָּ֣
nede
H4100

נוּ אֲהַבְתָּ֑
sevdin–bizi
H0157

הֲלוֹא־
değil–mi–
H3808

ח אָ֨
kardeş
H0251

ו עֵשָׂ֤
Esav
H6215

לְיַֽעֲקֹב֙
Yakup'a
H3290

נְאֻם־
bildiri
H5002

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

וָאֹהַ֖ב
ve–sevdim
H0157

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakup'u
H3290

RAB, &#8249;&#8249;Sizi sevdim&#8250;&#8250; diyor. &#8249;&#8249;Oysa siz, &#8249;Bizi nas&#305;l 
sevdin?&#8250; diye soruyorsunuz.&#8250;&#8250; RAB, &#8249;&#8249;Esav Yakupun a&#287;abeyi 
de&#287;il mi?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k veriyor, &#8249;&#8249;Ben Yakupu sevdim,

וְאֶת־3
Ve–
H0853

ו עֵשָׂ֖
Esav'ı
H6215

שָׂנֵא֑תִי
nefret–ettim
H8130

ים וָאָשִׂ֤
ve–yaptım

אֶת־
–
H0853

֙ הָרָיו
dağlarını
H2022

ה שְׁמָמָ֔
viran

וְאֶת־
ve–
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
mirasını
H5159

לְתַנּ֥וֹת
–çakallara
H8568

ר׃ מִדְבָּֽ
çölün

Esavdan ise nefret ettim. Da&#287;lar&#305;n&#305; viraneye &#231;evirdim, yurdunu k&#305;r&#305;n 
&#231;akallar&#305;na verdim.&#8250;&#8250; yerine Yakupu ye&#287;ledim&#8250;&#8250; anlam&#305;na 
gelir.

י־4 כִּֽ
Çünkü–

ר תאֹמַ֨
derse
H0559

אֱד֜וֹם
Edom
H0123

שְׁנוּ רֻשַּׁ֗
yıkıldık
H7567

וְנָשׁוּב֙
ve–döneceğiz
H7725

וְנִבְנֶה֣
ve–inşa–edeceğiz
H1129

חֳרָב֔וֹת
harabeler
H2723

ה כֹּ֤
böyle
H3541

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

מָּה הֵ֥
onlar
H1992

יִבְנ֖וּ
inşa–edecekler
H1129

וַאֲנִי֣
ve–ben
H0589

אֶהֱר֑וֹס
yıkacağım
H2040

וְקָרְא֤וּ
ve–çağırılacaklar
H7121

לָהֶם֙
onlara

גְּב֣וּל
sınır
H1366

ה רִשְׁעָ֔
kötülüğün
H7564

וְהָעָם֛
ve–halk

אֲשֶׁר־
ki–

זָעַ֥ם
kızdı
H2194

יְהוָה֖
Yahve
H3068

עַד־
–e–kadar
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza
H5769

Edomlular, &#8249;&#8249;Biz ezildik, ama y&#305;k&#305;nt&#305;lar&#305; yeniden 
kuraca&#287;&#305;z&#8250;&#8250; deseler de, Her &#350;eye Egemen RAB &#351;u 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305; verecek: &#8249;&#8249;Onlar kurabilirler, ama ben 
y&#305;kaca&#287;&#305;m. &#220;lkeleri k&#246;t&#252;l&#252;k &#252;lkesi, kendileri de RABbin her 
zaman lanetledi&#287;i halk olarak tan&#305;nacak.

וְעֵינֵיכֶ֖ם5
Ve–gözleriniz

תִּרְאֶי֑נָה
görecek
H7200

ם וְאַתֶּ֤
ve–siz

֙ אמְרוּ תֹּֽ
diyeceksiniz
H0559

ל יִגְדַּ֣
büyük
H1431

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

מֵעַ֖ל
–ötesinde

לִגְב֥וּל
–sınırının
H1366

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Bunu g&#246;zlerinizle g&#246;r&#252;nce, &#8249;RAB &#304;srail s&#305;n&#305;r&#305;n&#305;n 
&#246;tesinde de b&#252;y&#252;kt&#252;r!&#8250; diyeceksiniz.&#8250;&#8250;
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ן6 בֵּ֛
Oğul

ד יְכַבֵּ֥
sayar
H3513

אָ֖ב
baba
H0001

וְעֶבֶ֣ד
ve–köle
H5650

אֲדֹנָי֑ו
efendisini
H0113

וְאִם־
ve–eğer–

אָב֣
baba
H0001

אָנִ֣י
ben
H0589

אַיֵּ֣ה
nerede
H0346

י כְבוֹדִ֡
şerefim
H3519

וְאִם־
ve–eğer–

אֲדוֹנִי֣ם
efendiler
H0113

֩ אָנִי
ben
H0589

אַיֵּ֨ה
nerede
H0346

י מוֹרָאִ֜
korkum

׀אָמַר֣ 
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֗וֹת
Tseva'ot

לָכֶם֙
size

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
kahinler
H3548

בּוֹזֵי֣
hor–görenler
H0959

י שְׁמִ֔
adımı
H8034

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
ve–dediniz
H0559

ה בַּמֶּ֥
nede
H4100

בָזִ֖ינוּ
hor–gördük
H0959

אֶת־
–
H0853

ךָ׃ שְׁמֶֽ
adını
H8034

Her &#350;eye Egemen RAB, ad&#305;n&#305; k&#252;&#231;&#252;mseyen siz k&#226;hinlere, 
&#8249;&#8249;O&#287;ul babas&#305;na, kul efendisine sayg&#305; g&#246;sterir&#8250;&#8250; diyor, 
&#8249;&#8249;E&#287;er ben babaysam, hani bana sayg&#305;n&#305;z? E&#287;er efendiysem, hani 
benden korkunuz? &#8249;&#8249;Oysa siz, &#8249;Ad&#305;n&#305; nas&#305;l 
k&#252;&#231;&#252;msedik?&#8250; diye soruyorsunuz.

ים7 מַגִּישִׁ֤
Sunanlar
H5066

ל־ עַֽ
–üzerinde

֙ מִזְבְּחִי
sunağımın
H4196

לֶחֶ֣ם
ekmek
H3899

ל מְגֹאָ֔
kirli
H1351

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
ve–dediniz
H0559

ה בַּמֶּ֣
nede
H4100

אַלְנ֑וּךָ גֵֽ
kirlettik–seni
H1351

ם בֶּאֱמָרְכֶ֕
–demenizle
H0559

ן שֻׁלְחַ֥
sofrası
H7979

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

נִבְזֶה֥
hor
H0959

הֽוּא׃
o
H1931

&#8249;&#8249;Hem suna&#287;&#305;ma murdar yiyecek getiriyor, hem de, &#8249;Yiyece&#287;i 
nas&#305;l murdar ettik?&#8250; diye soruyorsunuz. metin &#8249;&#8249;Seni&#8250;&#8250;. 
&#8249;&#8249; &#8249;RABbin sofras&#305;f&#231; k&#252;&#231;&#252;msenir&#8250; demenizle.

י־8 וְכִֽ
Ve–eğer–

תַגִּשׁ֨וּן
sunarsanz
H5066

עִוֵּ֤ר
kör
H5787

֙ לִזְבֹּחַ֙
–kurban–için
H2076

אֵי֣ן
yok
H0369

ע רָ֔
kötü

י וְכִ֥
ve–eğer

תַגִּ֛ישׁוּ
sunarsanz
H5066

חַ פִּסֵּ֥
topal
H6455

וְחֹלֶ֖ה
ve–hasta

אֵי֣ן
yok
H0369

רָ֑ע
kötü

הוּ הַקְרִיבֵ֨
sun–onu
H7126

א נָ֜
lütfen
H4994

ךָ לְפֶחָתֶ֗
–valine
H6346

הֲיִּרְצְךָ֙    
kabul–eder–mi–seni
H7521

א֚וֹ
veya

א הֲיִשָּׂ֣
kaldırır–mı
H5375

יךָ פָנֶ֔
yüzünü
H6440

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

K&#246;r hayvan kurban etmek k&#246;t&#252; de&#287;il mi? Topal ya da hasta hayvan kurban etmek 
k&#246;t&#252; de&#287;il mi? B&#246;yle bir hayvan&#305; kendi valine sun bakal&#305;m! Senden 
ho&#351;nut kal&#305;r m&#305;, ya da seni kabul eder mi?&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye 
Egemen RAB. sunular&#305;n t&#252;m&#252;&#8250;&#8250; ya da &#8249;&#8249;RABbin 
suna&#287;&#305;&#8250;&#8250;.

ה9 וְעַתָּ֛
Ve–şimdi
H6258

חַלּוּ־
yalvarın–

נָא֥
lütfen
H4994

פְנֵי־
yüzüne–
H6440

אֵ֖ל
Tanrı'nın
H0410

יחָנֵנ֑וּ   וִֽ
ve–merhamet–etsin–bize

מִיֶּדְכֶם֙
–elinizden
H3027

הָיְ֣תָה
oldu
H1961

את זֹּ֔
bu
H2063

א הֲיִשָּׂ֤
kaldırır–mı
H5375

מִכֶּם֙
sizden

ים פָּנִ֔
yüzleri
H6440

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

&#8249;&#8249;&#350;imdi bize l&#252;tfetmesi i&#231;in Tanr&#305;ya yalvar&#305;n. Siz b&#246;yle sunular 
sunarken hi&#231; sizi kabul eder mi?&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB.
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י10 מִ֤
Kim
H4310

גַם־
ayrıca–
H1571

בָּכֶם֙
aranızda

וְיִסְגֹּ֣ר
ve–kapatsa
H5462

יִם דְּלָתַ֔
kapıları

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ירוּ תָאִ֥
yakacaksınız
H0215

י מִזְבְּחִ֖
sunağımı
H4196

חִנָּ֑ם
boşuna
H2600

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

י לִ֨
benim–için

פֶץ חֵ֜
istek
H2656

ם בָּכֶ֗
sizde

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

וּמִנְחָ֖ה
ve–sunu
H4503

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

אֶרְצֶ֥ה
kabul–edeceğim
H7521

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
–elinizden
H3027

&#8249;&#8249;Ne olurdu, suna&#287;&#305;mda bo&#351;una ate&#351; yakmayas&#305;n&#305;z diye 
aran&#305;zda tap&#305;na&#287;&#305;n kap&#305;lar&#305;n&#305; kapatan biri olsayd&#305;! Ben sizden 
ho&#351;nut de&#287;ilim&#8250;&#8250; diyor Her &#350;eye Egemen RAB, 
&#8249;&#8249;Getirece&#287;iniz sunular&#305; da kabul etmeyece&#287;im.

י11 כִּ֣
Çünkü

מִמִּזְרַח־
–doğuşundan–
H4217

מֶשׁ שֶׁ֜
güneşin
H8121

וְעַד־
ve––kadar
H5704

מְבוֹא֗וֹ
batışına
H3996

גָּד֤וֹל
büyük

֙ שְׁמִי
adım
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
uluslarda

וּבְכָל־
ve–her–
H3605

מָק֗וֹם
yerde
H4725

מֻקְטָ֥ר
tütsü

מֻגָּ֛שׁ
sunulan
H5066

י לִשְׁמִ֖
–adıma
H8034

וּמִנְחָה֣
ve–sunu
H4503

טְהוֹרָ֑ה
temiz
H2889

י־ כִּֽ
çünkü–

גָד֤וֹל
büyük

֙ שְׁמִי
adım
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
uluslarda

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

Do&#287;udan bat&#305;ya kadar uluslar aras&#305;nda ad&#305;m b&#252;y&#252;k olacak! Her yerde 
ad&#305;ma buhur yak&#305;lacak, temiz sunular sunulacak. &#199;&#252;nk&#252; uluslar aras&#305;nda 
ad&#305;m b&#252;y&#252;k olacak!&#8250;&#8250; diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

ם12 וְאַתֶּ֖
Ve–siz

מְחַלְּלִ֣ים
kirletiyorsunuz

אוֹת֑וֹ
onu
H0853

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
–demenizle
H0559

שֻׁלְחַ֤ן
sofrası
H7979

֙ אֲדֹנָי
Adonay'ın
H0136

מְגֹאָל֣
kirli
H1351

ה֔וּא
o
H1931

וְנִיב֖וֹ
ve–meyvesi

נִבְזֶה֥
hor
H0959

אָכְלֽוֹ׃
yemeği
H0400

&#8249;&#8249; &#8249;Rabbin sofras&#305;f&#231; murdard&#305;r, yeme&#287;i de 
k&#252;&#231;&#252;msenir&#8250; diyerek ad&#305;m&#305; 
baya&#287;&#305;la&#351;t&#305;r&#305;yorsunuz.

וַאֲמַרְתֶּם13֩
Ve–dediniz
H0559

הִנֵּ֨ה
işte
H2009

ה מַתְּלָאָ֜
yorgunluk
H4972

ם וְהִפַּחְתֶּ֣
ve–küçümsediniz
H5301

אוֹת֗וֹ
onu
H0853

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

וַהֲבֵאתֶ֣ם
ve–getirdiniz
H0935

גָּז֗וּל
gasp–edilmiş
H1497

וְאֶת־
ve–
H0853

֙ הַפִּסֵּחַ֙
topalı
H6455

וְאֶת־
ve–
H0853

ה הַח֣וֹלֶ֔
hastayı

ם וַהֲבֵאתֶ֖
ve–getirdiniz
H0935

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָה֑
sunuyu
H4503

הַאֶרְצֶ֥ה
kabul–eder–miyim
H7521

אוֹתָ֛הּ
onu
H0853

מִיֶּדְכֶ֖ם
–elinizden
H3027

אָמַ֥ר
dedi
H0559

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

ס
S

&#220;stelik, &#8249;Ne yorucu!&#8250; diyerek bana burun k&#305;v&#305;r&#305;yorsunuz.&#8250;&#8250; 
B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB. &#8249;&#8249;Kurban olarak &#231;al&#305;nt&#305;y&#305;, 
topal&#305;, hastay&#305; getirdi&#287;inizde, elinizden kabul mu edeyim?&#8250;&#8250; diye soruyor RAB.
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וְאָר֣וּר14
Ve–lanetli
H0779

ל נוֹכֵ֗
aldatıcı
H5230

וְיֵשׁ֤
ve–var
H3426

בְּעֶדְרוֹ֙
–sürüsünde
H5739

ר זָכָ֔
erkek
H2145

וְנֹדֵ֛ר
ve–adayan
H5087

חַ וְזֹבֵ֥
ve–kurban–eden
H2076

מָשְׁחָ֖ת
kusurlu
H7843

אדֹנָי֑ לַֽ
–Rab'be
H0136

֩ כִּי
çünkü

לֶךְ מֶ֨
kral
H4428

גָּד֜וֹל
büyük

נִי אָ֗
ben
H0589

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

י וּשְׁמִ֖
ve–adım
H8034

א נוֹרָ֥
korkunç
H3372

ם׃ בַגּוֹיִֽ
uluslarda

&#8249;&#8249;S&#252;r&#252;s&#252;nden adad&#305;&#287;&#305; erkek hayvan yerine Rab'be kusurlu 
hayvan kurban eden aldat&#305;c&#305;ya lanet olsun! &#199;&#252;nk&#252; ben b&#252;y&#252;k bir 
kral&#305;m&#8250;&#8250; diyor Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;&#8249;Ve uluslar ad&#305;mdan 
korku duyacak.&#8250;&#8250;
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